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99620 feuillet - Bestar

Ball bearings must be on front part of slider when installing drawers. Les roulements Ã  billes doivent Ãªtre sur la partie avant du coulisseau lors de l'installation ... 

















 Télécharger le PDF 






 2MB taille
 3 téléchargements
 306 vues






 commentaire





 Report
























MODEL MODÈLE MODELO



99620-2152 99620-2139 99620-2169 ANTIGUA & WHITE CHOCOLATE : ANTIGUA ET CHOCOLAT BLANC : ANTIGUA Y CHOCOLATE BLANCO WWW.BESTAR.CA : 1-888-8BESTAR (1 888 823-7827)



BORDEAUX & GRAPHITE : BORDEAUX ET GRAPHITE : BURDEOS Y GRAFITO WWW.BESTAR.CA : 1-888-8BESTAR (1 888 823-7827)



CHOCOLATE : CHOCOLAT : CHOCOLATE WWW.BESTAR.CA : 1-888-8BESTAR (1 888 823-7827)



RIGHT ASSEMBLY INSTRUCTIONS INSTRUCTIONS D’ASSEMBLAGE DROIT



CA



70



B



INSTRUCCIONES DE ENSAMBLAJE DERECHO



AC



B0 7



LEFT ASSEMBLY INSTRUCTIONS INSTRUCTIONS D’ASSEMBLAGE GAUCHE INSTRUCCIONES DE ENSAMBLAJE IZQUIERDO



Certified/Certifié/Certificado ISO 9001



PARTS / PIÈCES / PIEZAS CODE / CÓDIGO



QTY / QTÉ / CANT. CODE / CÓDIGO



QTY / QTÉ / CANT. CODE / CÓDIGO



QTY / QTÉ / CANT. CODE / CÓDIGO



CA01A



4



CA13A



2



66



2



CA05A



4



17



1



67



1



CA09A



2



18



1



CA70B



1



QTY / QTÉ / CANT.



81 CA15A bottom / fond / fondo



1



3 MO-390 moldings / moulures / molduras 1 9/16“ x 15 3/8“ (40 mm x 390 mm) 3 15 3/8“ x 12 7/16” (391 mm x 316 mm)



HARDWARES / QUINCAILLERIES / QUINCALLAS CODE / CÓDIGO



QTY / QTÉ / CANT. CODE / CÓDIGO



CL-745



CO-249



runners 406 mm (16”) coulisseaux 406 mm correderas 406 mm



CR-141



1



EC-744



3



EX-681



2



EX-702



QTY / QTÉ / CANT. CODE / CÓDIGO



11 15/16” (303 mm)



16 3/16” (411 mm)



QTY / QTÉ / CANT. CODE / CÓDIGO



6



H-03



18



PA-844



2



H-04



10



SE-686



2



H-36



8



QTY / QTÉ / CANT. 1” (25 mm)



4



1



REAL SIZE / GRANDEUR RÉELLE / TAMAÑO REAL CODE / CÓDIGO



3/4” (20 mm)



18



VR-207



6



VR-212



24



1/2” (13 mm)



25



1” (25 mm)



two people are required to assemble and move this model. deux personnes sont requises pour assembler et déplacer ce modèle. se necesitan dos personas para ensamblar y desplazar este mueble. the use of electric tools must be made with vigilance. l’utilisation d’outils électriques doit être faite avec vigilance. las herramientas eléctricas deben utilizarse con sumo cuidado.



CA15A



17



B



66



66



70



VM-601



3/8” (10 mm)



QTY / QTÉ / CANT.



18



CA



VE-244



QTY / QTÉ / CANT. CODE / CÓDIGO



MO-390 67



81



CA70B



SERVICE/SERVICIO: 1-888 8BESTAR (1-888 823-7827) 3



IMPORTANT NOTICE / NOTE IMPORTANTE / NOTA IMPORTANTE Duly complete the self-adhesive sticker. / Assurez-vous de bien remplir l’auto-collant. / Asegúrese de completar correctamente la etiqueta.



MODEL MODÈLE MODELO



00000-0000 COLOR : COULEUR : COLOR WWW.BESTAR.CA : 1-888-8BESTAR (1 888 823-7827)



To better serve you! Pour mieux vous servir!



RIGHT ASSEMBLY INSTRUCTIONS INSTRUCTIONS D’ASSEMBLAGE DROIT INSTRUCCIONES DE ENSAMBLAJE DERECHO



B 70 CA



Model / Modèle: Production Number Numéro de production: Customer Service Service à la clientèle



C



7A



B0



LEFT ASSEMBLY INSTRUCTIONS



1-888-823-7827



INSTRUCTIONS D’ASSEMBLAGE GAUCHE INSTRUCCIONES DE ENSAMBLAJE IZQUIERDO



Important/Importante Certified/Certifié/Certificado ISO 9001



Please retain the self-adhesive sticker which you will install at step 11 of the instruction manual.



PRODUCTION 0000



Conservez l’autocollant qui sera collé seulement à l’étape 11 du feuillet d’instructions.



PRODUCTION 0000



Conserve la etiqueta que será pegada sólo en la etapas 11 de la hoja de instrucciones.



www.bestar.ca



PROBLEMS OR INFORMATION POUR TOUT PROBLÈME OU INFORMATION PROBLEMAS O INFORMACIÓN



1888 823-7827



IMPORTANT NOTICE / NOTE IMPORTANTE / NOTA IMPORTANTE H-03



arrow flèche flecha



Main hardware system / Système de quincaillerie principal / Sistema principal de quincalla



1



2



3



A



B



How to remove a misplaced assembly bolt (H-36). Comment retirer un boulon (H-36) mal situé. Cómo retirar un perno (H-36) mal ubicado.



A



turn tournez haga girar



Insert the cam with the arrow pointing towards the hole in the edge. Insérez la rondelle en pointant la flèche vers le trou de la bordure. Inserte la arandela con la flecha apuntando hacia el orificio cercano al borde.



insert insérez insertar



tools required outils requis herramientas necesarias



B



pull out retirez retire



tighten serrez apretar



important importante



SERVICE/SERVICIO: 1-888 8BESTAR (1-888 823-7827) 4



1



HARDWARE INSTALLATION / INSTALLATION DES QUINCAILLERIES / INSTALACIÓN DE LAS QUINCALLAS Pedestal with 3 Drawers / Caisson à trois tiroirs / Modulo con tres cajones



CA70B H-03



important / importante VR-207 Install the locking device on panel 18 for left assemblage.



Installez la barrure sur le côté 18 pour l’assemblage gauche.



SE-686



18



Instale la barra sobre la pieza 18 para la ensamblaje izquierdo



H-36



17



PA-844



81



1” (25 mm)



1/2” (13 mm)



1



Code / Código



H-03



H-36



PA-844



Qty / Qté / Cant.



x 12



x8



x4



SE-686



VR-207



x1



x2



SERVICE/SERVICIO: 1-888 8BESTAR (1-888 823-7827) 5



2



HARDWARE INSTALLATION / INSTALLATION DES QUINCAILLERIES / INSTALACIÓN DE LAS QUINCALLAS Pedestal with 3 Drawers / Caisson à trois tiroirs / Modulo con tres cajones



17



18



CO-249



Use these holes / Utilisez ces trous / Utilice estos orificios Push plastic lever and slide out piece to be used for parts CA09A and CA01A Soulever pour dégager et séparer la section qui servira pour les pièces CA09A et CA01A Levantar para soltar y separar la sección que servirá para las piezas CA09A y CA01A



VE-244



x2



CA09A



CO-249



CA01A



VR-207



left side côté gauche lado izquierdo



left side côté gauche lado izquierdo



CA01A right side côté droit lado derecho



align aligner alinear



CL09A



CA09A



x2



right side côté droit lado derecho



09



Code / Código



CO-249



Qty / Qté / Cant.



x3



3/8” (10 mm)



1/2” (13 mm)



2



VR-207



VE-244



x 18



x 18



SERVICE/SERVICIO: 1-888 8BESTAR (1-888 823-7827) 6



ASSEMBLY / ASSEMBLAGE / ENSAMBLAJE Pedestal with 3 Drawers / Caisson à trois tiroirs / Modulo con tres cajones Assemble on the back edge Assemblez sur la bordure arrière Realice el ensamblaje junte sobre el borde de atrás Assembling sequence Séquence d’assemblage Secuencia de ensamblaje



Parts / Pièces / Piezas: 17 CA70B



81 18



17



81



CA70B 81



18



17



81



two people are required to assemble and move this model. deux personnes sont requises pour assembler et déplacer ce modèle. se necesitan dos personas para ensamblar y desplazar este mueble.



18



CA70B



18



3



Left assembly Assemblage gauche Ensamblaje izquierdo



SERVICE/SERVICIO: 1-888 8BESTAR (1-888 823-7827) 7
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HARDWARE INSTALLATION / INSTALLATION DES QUINCAILLERIES / INSTALACIÓN DE LAS QUINCALLAS Pedestal with 3 Drawers / Caisson à trois tiroirs / Modulo con tres cajones



Attention / Attención



3 possibilities / 3 possibilités / 3 posibilidades



Right assembly p.8 to 14



Refer to page 15 for the left assembly of 99620.



Assemblage droit p.8 à 14



7 CA



0B



Référez-vous à la page 15 pour l’assemblage gauche du 99620.



Ensamblaje derecho p.8 a 14



Vea la paje 15 para la ensamblaje izquierdo del 99620. un



de



rne



ath



vie



w/



vu



ed



ed



ess



ou



s/



vis



99400



not included non-inclus no incluido



un



de



rne



ath



vie



w/



vu



ed



ed



ess



99612



not included non-inclus no incluido



un



de



rne



ath



99810



vie



not included non-inclus no incluido



w/



vu



ed



ed



ess



ou



s/



vis



ta



de



la



pa



rte



inf



eri



or



ou



s/



vis



ta



de



la



pa



rte



inf



ta



de



la



pa



rte



inf



eri



or



eri



Important Importante or



screw in vissez atornillar



H-04



4



Code / Código



H-04



Qty / Qté / Cant.



x4



SERVICE/SERVICIO: 1-888 8BESTAR (1-888 823-7827) 8



INSTALLATION / INSTALLATION / INSTALACIÓN Pedestal with 3 Drawers / Caisson à trois tiroirs / Modulo con tres cajones Assemble on the back edge Assemblez sur la bordure arrière Realice el ensamblaje junte sobre el borde de atrás



important / importante A



B



Assembling sequence Séquence d’assemblage Secuencia de ensamblaje



Parts / Pièces / Piezas: 17 18



tighten serrez apretar



+ VR-212 insert insérez insertar



two people are required to assemble and move this model. deux personnes sont requises pour assembler et déplacer ce modèle. se necesitan dos personas para ensamblar y desplazar este mueble.



VR-212 without pre-drilled hole sans pré-perçage sin perforación previa



18 17



99400



not included non-inclus no incluido



or/ou/o 99612



not included non-inclus no incluido



or/ou/o 99810



not included non-inclus no incluido



5



1” (25 mm)



5



Code / Código



VR-212



Qty / Qté / Cant.



x1



SERVICE/SERVICIO: 1-888 8BESTAR (1-888 823-7827) 9
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HARDWARE INSTALLATION / INSTALLATION DES QUINCAILLERIES / INSTALACIÓN DE LAS QUINCALLAS Drawers / Tiroirs / Cajones



66 MO-390



66



Important Importante



MO-390 H-04



screw in vissez atornillar



CL-745 EC-744



67 H-03



MO-390 inferior drawer tiroir inférieur cajón inferior



CA09A left side côté gauche lado izquierdo



middle drawer tiroir central cajón central



VR-207 CR-141



CA01A left side côté gauche lado izquierdo



062



1/2” (13 mm)



6



Code / Código



H-03



EC-744



H-04



Qty / Qté / Cant.



x6



x6



x6



CL-745



CR-141



VR-207



x1



x2



x4



SERVICE/SERVICIO: 1-888 8BESTAR (1-888 823-7827) 10



7



ASSEMBLY / ASSEMBLAGE / ENSAMBLAJE Superior Drawer / Tiroir supérieur / Cajón superior



66



Assembling sequence Séquence d’assemblage Secuencia de ensamblaje



CA05A



Parts / Pièces / Piezas:



CA05A CA01A CA01A + CA15A + CA05A 66



CA01A



left side côté gauche lado izquierdo



CA01A



66 CA05A VM-601



CA01A



CA15A CA05A



right side côté droit lado derecho



VR-212



1” (25 mm)



3/4” (20 mm)



7



Code / Código



VM-601



VR-212



Qty / Qté / Cant.



x2



x8



SERVICE/SERVICIO: 1-888 8BESTAR (1-888 823-7827) 11



8



ASSEMBLY / ASSEMBLAGE / ENSAMBLAJE Middle Drawer / Tiroir central / Cajón central



66



Assembling sequence Séquence d’assemblage Secuencia de ensamblaje



CA05A



Parts / Pièces / Piezas:



CA05A CA01A CA01A + CA15A + CA05A 66



CA01A



left side côté gauche lado izquierdo



CA01A



66 CA05A VM-601



CA01A



CA15A CA05A



right side côté droit lado derecho



VR-212



1” (25 mm)



3/4” (20 mm)



8



Code / Código



VM-601



VR-212



Qty / Qté / Cant.



x2



x8



SERVICE/SERVICIO: 1-888 8BESTAR (1-888 823-7827) 12
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ASSEMBLY / ASSEMBLAGE / ENSAMBLAJE Inferior Drawer / Tiroir inférieur / Cajón inferior Assembling sequence Séquence d’assemblage Secuencia de ensamblaje



CA13A



Parts / Pièces / Piezas:



67



CL13A EX-681 CA09A EX-702 CA09A EX-702 + CA15A + CL13A EX-681 67



CA09A



right side côté droit lado derecho



EX-681



67



EX-702



CA09A



CA13A



VM-601 EX-702



EX-681



CA15A



CA13A



CA09A left side côté gauche lado izquierdo



VR-212



filing / rangement / orden CA13A



CA09A



CA09A



CA13A



CA09A



67



CA09A



67



Letter / Lettre / Carta



Legal / Oficio



* File not included / Filière non-incluse / Archivo no incluido



16 3/16” (411 mm)



Code / Código



EX-681



EX-702



VM-601



VR-212



Qty / Qté / Cant.



x2



x2



x2



x8



1” (25 mm)



3/4” (20 mm)



11 15/16” (303 mm)



9



SERVICE/SERVICIO: 1-888 8BESTAR (1-888 823-7827) 13



10 INSTALLATION / INSTALLATION / INSTALACIÓN Drawers / Tiroirs / Cajones



To level your furniture, use leg levelers. Pour niveler votre meuble utilisez les pattes ajustables. Para nivelar su mueble utilice las patas ajustables.



PA-844



17 superior drawer tiroir suprérieur cajón superior



99400



B



66



CA



70



middle drawer tiroir central cajón central



not included 61400 not non-inclus included no incluido non-inclus no se incluye or/ou/o



or/ou/o 99612 not included 61420



not non-inclus included no incluido non-inclus no se incluye or/ou/o



66



or/ou/o 99810



not included non-inclus no incluido



67



18



Important/Importante



Go to step 11 to complete the assembly. Aller à l’étape 11 pour compléter l’assemblage. Ir a la etapa 11 para completar el ensamblaje.



Ball bearings must be on front part of slider when installing drawers. Les roulements à billes doivent être sur la partie avant du coulisseau lors de l’installation des tiroirs. Los cojinetes de bolas deben ubicarse sobre la parte delantera de la corredera guía en el momento de instalar los cajones.



CO-249



SERVICE/SERVICIO: 1-888 8BESTAR (1-888 823-7827) 14



4



HARDWARE INSTALLATION / INSTALLATION DES QUINCAILLERIES / INSTALACIÓN DE LAS QUINCALLAS Pedestal with 3 Drawers / Caisson à trois tiroirs / Modulo con tres cajones



Attention / Attención



3 possibilities / 3 possibilités / 3 posibilidades



Left assembly p.15 to 22



Refer to page 8 for the right assembly of 99620.



Assemblage gauche p.15 à 22



B0



Référez-vous à la page 8 pour l’assemblage droit du 99620.



7A C



Ensamblaje izquierdo p.15 a 22



Vea la paje 8 para la ensamblaje derecho del 99620.



a



ap



s/



iew



v ath



/



e vu



de



u sso



a



vist



l de



de



99400



e



rn de



not included non-inclus no incluido



un



Important Importante



ath



e ern



/ iew



d ue



s sou



a el



rt



pa



or



eri



nf ei



d



sta



/ vi



es



ed



screw in vissez atornillar



r



rio



nfe



i rte



99612



v



not included non-inclus no incluido



v



d



un



sta



u



sso



w/



H-04



vu



rt



pa



d



99810



not included non-inclus no incluido



t



ea



rn de



ie hv



ed



e ed



vi s/



a el



or



eri



nf ei



un



4



Code / Código



H-04



Qty / Qté / Cant.



x4



SERVICE/SERVICIO: 1-888 8BESTAR (1-888 823-7827) 15



5



INSTALLATION / INSTALLATION / INSTALACIÓN Pedestal with 3 Drawers / Caisson à trois tiroirs / Modulo con tres cajones



important / importante A



Assemble on the back edge Assemblez sur la bordure arrière Realice el ensamblaje junte sobre el borde de atrás



B



Assembling sequence Séquence d’assemblage Secuencia de ensamblaje



Parts / Pièces / Piezas:



tighten serrez apretar



17 18



insert insérez insertar



+ VR-212



two people are required to assemble and move this model. deux personnes sont requises pour assembler et déplacer ce modèle. se necesitan dos personas para ensamblar y desplazar este mueble.



VR-212 without pre-drilled hole sans pré-perçage sin perforación previa



17 18



99400



not included non-inclus no se incluye



or/ou/o 99612



not included non-inclus no se incluye



or/ou/o 99810



5



1” (25 mm)



not included non-inclus no se incluye



Code / Código



VR-212



Qty / Qté / Cant.



x1



SERVICE/SERVICIO: 1-888 8BESTAR (1-888 823-7827) 16
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HARDWARE INSTALLATION / INSTALLATION DES QUINCAILLERIES / INSTALACIÓN DE LAS QUINCALLAS Drawers / Tiroirs / Cajónes



66 MO-390



Important Importante



66 MO-390



H-04



screw in vissez atornillar



CL-745 EC-744



67 H-03



MO-390 inferior drawer tiroir inférieur cajón inferior



CA09A



right side côté droit lado derecho



middle drawer tiroir central cajón central



VR-207 CR-141



CA01A right side côté droit lado derecho



260



1/2” (13 mm)



6



Code / Código



H-03



EC-744



H-04



Qty / Qté / Cant.



x6



x6



x6



CL-745



CR-141



VR-207



x1



x2



x4



SERVICE/SERVICIO: 1-888 8BESTAR (1-888 823-7827) 17



7



ASSEMBLY / ASSEMBLAGE / ENSAMBLAJE Superior Drawer / Tiroir supérieur / Cajón superior



CA05A



Assembling sequence Séquence d’assemblage Secuencia de ensamblaje



66



Parts / Pièces / Piezas:



CA05A CA01A CA01A + CA15A + CA05A 66



CA01A



right side côté droit CA01A lado derecho



66 CA05A VM-601



CA15A



CA01A



CA05A



left side côté gauche lado izquierdo



VR-212



1” (25 mm)



3/4” (20 mm)



7



Code / Código



VM-601



VR-212



Qty / Qté / Cant.



x2



x8



SERVICE/SERVICIO: 1-888 8BESTAR (1-888 823-7827) 18



8



ASSEMBLY / ASSEMBLAGE / ENSAMBLAJE Middle Drawer / Tiroir central / Cajón central Assembling sequence Séquence d’assemblage Secuencia de ensamblaje



66



CA05A



Parts / Pièces / Piezas:



CA05A CA01A CA01A + CA15A + CA05A 66



CA01A



right side côté droit lado derecho



CA01A



66 CA05A VM-601



CA15A



CA01A



CA05A



left side côté gauche lado izquierdo



VR-212



1” (25 mm)



3/4” (20 mm)



8



Code / Código



VM-601



VR-212



Qty / Qté / Cant.



x2



x8



SERVICE/SERVICIO: 1-888 8BESTAR (1-888 823-7827) 19



9



ASSEMBLY / ASSEMBLAGE / ENSAMBLAJE Inferior Drawer / Tiroir inférieur / Cajón inferior Assembling sequence Séquence d’assemblage Secuencia de ensamblaje



CA13A



67



Parts / Pièces / Piezas:



CL13A EX-681 CA09A EX-702 CA09A EX-702 + CA15A + CL13A EX-681 67



CA09A



left side côté gauche lado izquierdo



EX-681



67



EX-702



CA09A



CA13A



VM-601 EX-702



EX-681



CA15A



CA13A



CA09A



right side côté droit lado derecho



VR-212



filing / rangement / orden CA13A



CA09A



CA09A



67 Letter / Lettre / Carta



CA13A



CA09A



CA09A



67 Legal / Oficio



* File not included / Filière non-incluse / Archivo no incluido



16 3/16” (411 mm)



Code / Código



EX-681



EX-702



VM-601



VR-212



Qty / Qté / Cant.



x2



x2



x2



x8



1” (25 mm)



3/4” (20 mm)



11 15/16” (303 mm)



9
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10 INSTALLATION / INSTALLATION / INSTALACIÓN Drawers / Tiroirs / Cajónes



To level your furniture, use leg levelers. Pour niveler votre meuble utilisez les pattes ajustables. Para nivelar su mueble utilice las patas ajustables.



PA-844



17 superior drawer tiroir suprérieur cajón superior



99400 not included 00416



middle drawer tiroir central cajón central



C



7A



o/uo/ro 99612 not included 02416



66



B0



non-inclus dedulcni ton no incluido sulcni-non eyulcni es on or/ou/o non-inclus dedulcni ton no sincluido ulcni-non eyulcni es on or/ou/o



66



o/uo/ro 99810



not included non-inclus no incluido



67



18



Important/Importante Ball bearings must be on front part of slider when installing drawers. Les roulements à billes doivent être sur la partie avant du coulisseau lors de l’installation des tiroirs. Los cojinetes de bolas deben ubicarse sobre la parte delantera de la corredera guía en el momento de instalar los cajones.



CO-249
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11 Important/Importante To better serve you! Pour mieux vous servir! Model / Modèle: Production Number Numéro de production: Customer Service Service à la clientèle



1-888-823-7827



61400



B 70 CA



not included non-inclus no se incluye



or/ou/o 61420



For future reference and to better serve you, please apply the self-adhesive sticker in an accessible space such as inside a drawer. Pour mieux vous servir en cas de besoin, veuillez apposer l’autocollant dans un endroit facilement accessible tel que l’intérieur d’un tiroir. Para futura referencia y mejor servicio por favor pegue la etiqueta en un lugar accesible, por ejemplo al interior de un cajón.



not included non-inclus no se incluye



or/ou/o



PRODUCT CARE / ENTRETIEN DU PRODUIT / MANTENIMIENTO DEL PRODUCTO Avoid placing the furniture in the sunlight or near a source of heat. Use a soft dry cloth for dusting. To clean heavy dirt, use a cloth dipped in a solution of mild detergent and water. Avoid leaving wet objects on the surface or using commercial chemical cleaning products. Évitez d'exposer le meuble au soleil ou près de toute source de chaleur. Pour le nettoyage, utilisez un chiffon doux et sec. Pour la grosse saleté, utilisez un chiffon humidifié avec un peu de détergent dilué dans l'eau. Évitez de laisser des objets mouillés sur la surface de votre meuble ou d'utiliser des nettoyants chimiques. Evite exponer el mueble al sol o las fuentes de calor. Para limpiarlo, utilice un paño suave y seco. Para limpiar las manchas rebeldes, utilice un trapo húmedo con un poco de detergente diluido en agua. No deje objetos mojados encima del mueble ni utilice limpiadores que contengan productos químicos. CONGRATULATIONS! YOU ARE NOW THE OWNER OF A QUALITY PRODUCT FÉLICITATIONS! VOUS AVEZ MAINTENANT EN VOTRE POSSESSION UN PRODUIT DE QUALITÉ FELICITACIONES! AHORA ES USTED DUEÑO DE UN PRODUCTO DE CALIDAD.



SERVICE/SERVICIO: 1-888 8BESTAR (1-888 823-7827)



070216



For more information or to discover our new products Pour toute information ou pour découvrir nos nouveaux produits Para más información o descubrir nuestros nuevos productos www.bestar.ca/site/en/register_your_product www.bestar.ca/site/fr/enregistrement_de_produit



YOU andUS



VOUS etNOUS



USTEDy NOSOTROS FOR LONG TIME POUR LONGTEMPS POR MUCHO TIEMPO



OUR FURNITURE IS GUARANTEED FOR 10 YEARS. NO MATTER THE PROBLEM, OUR CUSTOMER SERVICE IS THERE FOR YOU. COMPLETE WORDING OF THE GUARANTEE AVAILABLE AT WWW.BESTAR.CA/SITE/EN/WARRANTY/. NOS MEUBLES SONT GARANTIS POUR 10 ANS. PEU IMPORTE LE PROBLÈME, N’HÉSITEZ PAS À COMMUNIQUER AVEC NOTRE SERVICE À LA CLIENTÈLE. LIBELLÉ COMPLET DE LA GARANTIE DISPONIBLE AU WWW.BESTAR.CA/SITE/FR/GARANTIE/. NUESTROS MUEBLES TIENEN UNA GARANTÍA DE 10 AÑOS. NO IMPORTA EL PROBLEMA, COMUNIQUE CON NUESTRO SERVICIO A LA CLIENTELA. LA REDACCIÓN COMPLETA DE LA GARANTÍA ES DISPONIBLE A WWW.BESTAR.CA/ES/GARANTIA/.



The new logo shows an open and radiant person. It also evokes the past of BESTAR, the fact that we were the first manufacturer of ready-to-assemble furniture to design U-Shape furniture. Finally, if you take the logo in its simplest form, it shows that BESTAR is there for its employees, for its customers and for its consumers, “BESTAR is there for you (U)”. Le nouveau logo illustre un personnage ouvert et rayonnant. Il évoque également le passé de BESTAR qui fut le premier manufacturier de meubles prêt-à-assembler à concevoir des bureaux en forme de «U». Finalement, si on prend le logo sous sa forme la plus simple, il rappelle que BESTAR est présent pour ses employés, ses clients et ses consommateurs. El logotipo ilustra un personaje abierto y radiante. El evoca el pasado igualmente, porque Bestar es el primer fabricante de muebles listos a ensamblar que concibió los escritorios en forma de "U". Finalmente, si llevamos el logotipo a su forma más sencilla, nos recuerda que Bestar está presente para sus empleados, colegas y clientes. "BESTAR está aquí para USTED (U) ".
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120521 feuillet - Bestar 

Please have your assembly instruction manual on hand when you call. BESTAR products are .... Insert the cam with the arrow pointing towards the hole in the ...
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60820 feuillet 

Please call our customer service department for immediate assistance using the .... clean heavy dirt, use a cloth dipped in a solution of mild detergent and water.
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60830 feuillet 

Please have your assembly instruction manual on hand when you call. BESTAR products are warranted to the original purchaser against defects in material or.
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model modÃ¨le modelo - Bestar 

limited to the replacement of furniture parts and components for ten years following the date of purchase. .... Main hardware system / SystÃ¨me de quincaillerie principal / Sistema principal de quincalla ..... furniture to design U-Shape furniture.
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model modèle modelo - Bestar 

If the structure of the wall is not wood, metal or masonry: The service of a professional ** would be ...... To clean heavy dirt, use a cloth dipped in a solution of mild ...










 


[image: alt]





Feuillet GreicheScaff 
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Octave Feuillet 

chagrins... Puis-je vous prier de me laisser avec ma mÃ¨re ? Lucan murmura ..... Que veux-tu ! dit-elle, moi aussi, j'ai un peu de chagrin au fond, car enfin j'aimais ...
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Feuillet Marchand 
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model modèle modelo - Bestar 

BR-761. 2. CL-745. 1. CO-249. 2. EC-744. 4. H-03. 16. H-36. 16. EX-763. 2. EX-702. 4. PA-844. 4. RL-125. 1. SE-736. 1. ST-614. 1 code / código qty / qté / cant.
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93400 feuillet.FH8 - Bestar 

80. 30. MODEL MODÃˆLE MODELO. Certified/CertifiÃ©/Certificado. ISO 9001 ... Los productos BESTAR estÃ¡n garantizados por el comprador original contra ...
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model modÃ¨le modelo - Bestar 

Front view / Vue de face / Vista frontal. Image 1. KI-985-P .... If the gap around the bed is uneven, push or gently kick the base of the CABINET on the side with ...
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90426-11-21 feuillet.FH11 - Bestar 

H-03. 30. H-36. 30. PA-97. 8. SERVICE/SERVICIO: 1-888 8BESTAR (1-888 823-7827). 4. BR-761. 1. CA-77. 7. CA-99. 22. CL-745. 1. CO-249. 1. CO-843. 1.
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25163 feuillet - DOCUMENTOP.COM 

Please call our customer service department for immediate assistance using the ..... Finally, if you take the logo in its simplest form, it shows that BESTAR is there ...
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feuillet de sensibilisation - CTREQ 

Le lien entre le décrochage scolaire et les problèmes de poids s'expliquerait ..... Les compétences en littératie, en numératie et résolution de problème dans des.
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Feuillet-promo NQnew 

Mission. Fonctionnement général. Vie démocratique. Nature Québec/UQCN est un ... Des organismes se regroupent pour donner naissance au Front commun ...
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feuillet de sensibilisation - CTREQ 

1990 1991 1992 1993 1994 1995 1996 1997 1998 1999 2000 2001 2002 2003 2004 2005 2006 2007 2008 ..... MinistÃ¨re de l'Ã‰ducation, du Loisir et du Sport.
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model modÃ¨le modelo - Bestar 

PARTS / PIÃˆCES / PIEZAS. 20. 2. 21. 1. 30. 1. 31. 1. 32. 1. 33. 1. 40. 1. 41. 1. 42. 1 .... x 2. 2â€� (50 mm). VR-212 x 1. 1â€� (25 mm). 1. Code / CÃ³digo. Qty / QtÃ© / Cant.
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model modÃ¨le modelo - Bestar 

Monday to Thursday: 8H00 AM to Noon and 1H00 PM to 5H00 PM E.S.T / Friday: 8H00 ... limited to the replacement of furniture parts and components for ten years ... 16. CA-77. 2. CA-864. 18. EX-952. 1. 41. 1. 60. 1. PARTS / PIÃˆCES / PIEZAS.
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model modÃ¨le modelo - Bestar 

In no event shall BESTAR be liable for incidental or consequent damages resulting from the ..... Ball bearings must be on front part of slider when installing ...
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model modÃ¨le modelo - Bestar 

BLACK : NOIR : NEGRO. 65802-1130. OAK BARREL : FÃ›T DE CHÃŠNE : BARRIL DE ROBLE. 65802-1132. DEEP GREY : GRIS PROFOND : GRIS PROFONDO.
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model modÃ¨le modelo - Bestar 

Refer to the identified anchor zones to screw into the plywood board (part 87) to fix to the wall. Use the appropriate screws for your studs. THE SCREWS MUST ...
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model modÃ¨le modelo - Bestar 

SERVICE/SERVICIO: 1-888 8BESTAR (1-888 823-7827). Assembling sequence. SÃ©quence d'assemblage. Secuencia de ensamblaje. Parts / PiÃ¨ces / Piezas:.
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model modÃ¨le modelo - Bestar 

Should you have a problem or need more information concerning the warranty, .... Main hardware system / SystÃ¨me de quincaillerie principal / Sistema principal ...
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model modÃ¨le modelo - Bestar 

A important importante tighten serrez apretar. 3 B pull out retirez retire. B turn .... It also evokes the past of BESTAR, the fact that we were the first manufacturer of ...
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